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S ub t t e i u.
Ka umbră de teiu stufos 
^^Neica mi s’așâ^ă jos, 
f Jos pe verde pajișce, 
J Intr’un colț de mirișce . . .

Teiu-i nalt și crăcănat, 
Neică scurt, neica-i legat; 
Teiul e betrân, cu flori, 
A ’nflorit de cin’^eci de-ori.

Neică patruzeci de ai 
împlini cu chiu și vai, 
Teiul are flori de vâră, 
Neică are flori de ârnă.

Teiu-i nins și ninge jos, 
Umple lunca de miros, 
Par’ că-i mire ’mpodobit, 
Tiner, gata de nuntit.

Neica-i nins de traiul greu, 
Că-i fu dat de Dumnezeu 
Vâra tâtă să muncâscă, 
De iubit să nu iubâscă.

Foie verde fir de meiu, 
Trece fata lângă teiu : 
— Bună vremea, surățică!

Mulțămim mei moș Bănică . . .

Eca ve<Ji minune rară ?
Erna s’a vîrît in vâră . .. 
Pică flori peste ninsore, 
Ce mai semn să fie 6re ?

— Semn de dragoste târzie, 
Fa surată, fa Mărie ;
Vâră sus, nea dedesubt, 
Fată și flăcău trecut.

— Nu ^eu .. . Frunza troenită 
Să vereze nu-i ursită, 
Și nici florile din maiu 
Cu ârna să aibă traiu.

Iulie, 1890. Bolintin.

Radulescu-Niger.

Cătră casă.
— Schiță. —

^ÎOupă un studiu îndelungat de 8 ani de (Jile ce-1 
^Sfăcui dimpreună cu amicul meu Frumjescu la 

Școlele cele inalte din Viena, me decisei in fine 
a me rentârce acasă, la locul meu natal, la iu- 

l biții mei părinți, cari de câțiva ani nu-mi mai 
ă scriseseră și așâ nu mai șcieam de mai erau ei 

in vieță sâu ba. Amicul meu Frundescu erâ ârăș de 
părerea mea, și așâ ne ințeleserăm a călători împre
ună, cu atât mai vertos, căci locul seu natal erâ o 
cale de oră pe piciâre departe de al meu.

Erâ tocmai in luna lui ianuarie 1850 când tră
sura cu doi cai aprigi stetea dinaintea cvartirului 
nostru, așteptându-ne ca să ne conducă până la gară. 
In fine tâte erau gata de pornire, conșcolarii noștri 
ne strînseră mânile pentru ultima oră, și trăsura in- 
cepii a se mișcă cu noi ca vântul prin stradele cele 
frumâse ale Vienei, și in jumetate de oră ajunserăm 
la gară. Aci ne coborîrăm jos, plătirăm visitiului un 
bacșiș bun, și intrarăm mergând deadreptul la cassă, 
ca să ne scâtem biletele de călătorie, căci clopotul 
sunase deja a doua âră. Câtă lume erâ acolo înghe
suită, nu se pâte spune. Totuș reușirăm a ne scâte 
doue bilete pentru clasa a Il-a până la Pesta, și ne 
urcarăm intr’un vagon. Amicul meu cumpără dela 
un vânzător de gazete ce alergă strigând in sus și in 
jos — o carte, ce conținea revoluțiunea din 1848/9 
— pentru ca să cetim călătorind și astfel să ne fie 
călătoria cu atât mai plăcută. Clopotul sună a treia 
âră, locomotiva scâse un fluer puternic, și trenul în
treg se puse in mișcare.

Viena, acâstă cetate renumită pentru frumusețea 
ei, unde petrecurăm atâta timp, remânea tot mai mult 
in dărătul nostru. Numai vârfurile palatelor și a bi
sericilor celor grandiâse se mai zăriau âncă. De și 
îmi iubiam patria cu înfocare și eram in stare să-mi 
jertfesc tot sângele pentru dânsa, totuș când Viena 
nu-o mai văcjui, doue lacrimi îmi undară fața. Amicul 
meu erâ mai voinic decât mine, el bea vin și fumâ 
tutun, nici că-i păsâ Eu eram reu dispus, căci de și 
șcieam că am să merg in țâra mea frumâsă, ce atât 
o doriam, am să-mi văd părinții și rudeniile mele, 
totuș nu-mi puteam face voie bună. Presimțiam un 
periclu, asta o șcieam bine, căci mi se mai întâm
plase de multe ori asemenea cașuri analâge.

— Hei prietene 1 nu fi trist; au doreșci pe fru- 
mâsa Clara, —îmi ^ise amicul meu, —ascultă să-ți 
cetesc căci nu insedar am dat banii pe astă impis- 
tritură.

— Ceteșce dară, îi caisei eu.



El incepu a ceti, dar nu mult după aceea ochii 
mei se umplură de nou de lacrimi, căci aurind câte 
se întâmplaseră chiar in comitatul meu, cugetam la 
iubitii mei părinți, la moșul meu Vodă, ce atâta me 
iubiâ și din a cărui inițiativă fusei trimis la șcâlă; 
cugetam la frații mei cari trebuiau să fie acum unul 
de 19, âr celalalt de 21 de ani, că pote ei nu vor 
mai fi in viâță căci de aceea nu-mi mai scriseră ei 
nimic de câțiva ani : cugetam 4*° 'a dânșii, cugetam 
la căsuța mea, in care crescusem anii copilăriei; cu
getam la frații mei de joc cu cari îmi petreceam de 
diminâța până sâra și alte multe planuri și idei îmi 
veniau prin minte. Nici nu observasem, că amicul 
meu priviâ drept spre mine și încetase de cetit, el 
îmi 4>s® :

— Bine, frate, de nu ești atent, să fiu turc de-ți 
mai cetesc un șir.

— Ceteșce amice, te rog, îi caisei eu, voi fi atent 
la tot cuvântul.

— Numai cu condițiunea aceea te voi ascultă 
cjise el, și incepu de nou a ceti.

Dar de-odată cădii ca un fulger peste mine când 
audii că o parte a satului meu natal fusese arsă, și 
locuitorii duși la munte de frica insurgenților.

Atunci amicului meu : Cine șcie sărmana 
mea căsuță fi va fost scutită de foc și părinții mei 
fi vor vii ? !

— Ddeu șcie, dise eL observând tot acâsta și 
despre părinții lui, căci nu căpătase nici el de acasă 
nici o epistolă de câțiva ani.

Cetind mai departe aflarăm, că un amic al nos
tru cu carele studiasem in gimnasiul din X fusese 
omorît. Sărmanul, (jiserăm noi, Dumnezeu să-i ierte 
păcatele, bun student erâ.

Asemenea aflarăm intre cei căluți in luptă și un 
nume, care mai bine erâ să nu-1 fiu au$it. Erâ nu
mele fratelui meu celui mai mare care fusese îm
pușcat. Atunci par că un nor îmi întunecă mintea, 
câtva timp nu mai putui 4>co nimic, eram ca omul 
ce nu mai are nimic pe lume ; apoi că^ui in genunchi, 
tjisei o rugăciune pentru fratele meu, și remăsei cu 
sufletul cernit. Amicul meu cetise capitoliul cel din 
urmă, fără de a aflâ ceva despre familia sa, apoi in
cepu a me mângăiâ și a-mi aprețiâ un viitor fru
mos.

Trenul sosi cu noi la Peșta ; aici ne coborîrăm 
jos, petrecurăm câteva <Jile in acâstă capitală, cerce
tarăm museul, studenții români (fârte puțini) ce erau 
acolo, cercetarăm și alte locuri mai însemnate, și apoi 
plecarăm ârăș spre orașul Alba-Iulia din Ardeal. Aci 
aflarăm mai multe urme neșterse despre acea 

tristă revoluțiune ce se finise deja. De aci până la 
satul meu natal ne luarăm o saniă, care avea să 
ne conducă la nefericitul și mult doritul loc.

Sania plecă cu noi din Alba-Iulia la 8 ore di- 
minâța ; timpul erâ frumos, nu plouă, nu ningea, inse 
erâ peste măsură frig și neua cea mare acoperise 
drumul așâ, incât nu se mai cunoșcea nici urmă de 
el. Merserăm qliua intrâgă. fără a mai da de'vr’un 
sat; Jocurile acestea, de și credeam că-mi sunt cu
noscute, totuș par că erâ minune, nu me pricepeam 
de loc, nu me șcieam orientâ prin aceste locuri ce 
păreau a fi pustii. Amicul meu ârăș se miră mult de 
aceste locuri ce-i păreau și lui cunoscute, âr visitiul 
nostru, carele șciea mai bine decât noi tâte potecile, 
ne conduse fără voia nâstră printr’o pădure, picând 
cumcă drumul cel nou e pe acolo, âr cel vechiu, pe 
care-1 cunoșceam noi, (jicea cumcă e părăsit. Noi îl 
ascultarăm și el ne conduse tot mai afund prin pă
dure fără nici câtă urmă. In fine se innoptă, erâ la 
7 ore și noi nu mai dam de nici o locuință ome- 
nâscă. Amicul meu care erâ acum mai trist decât mai 

nainte, me făcu atent la niște urme mari ce se pu
teau vedâ pe nâuă; el (Jicea cumcă sunt urme de 
lupi, asemenea (Jicea și visitiul nostru arătându-ne un 
»revolver« încărcat cu 6 plumbi. Eu și amicul meu 
aveam fiecare câte un revolver, căci ne temeam de 
vr’un periclu ce putea să ne intimpine, și de aceea ne 
procuraserăm tâte cele necesare pentru o călătorie 
mai îndelungată. Visitiul nostru ne făcuse atenți, la 
plecarea din Alba-Iulia, despre tâte acestea.

Eu întrebai de visitiul, că la câte ore putem să 
fim in satul meu ? el îmi 4*se : de-arn fi mers pe 
drumul cel vechiu, care inse e primejdios, puteam fi la 
9 ore acolo, dar pe acesta nu putem ajunge inainte 
de 10 ore.

— Mână dară caii să ajugem odată, îi 4ise ami
cul meu, căci am înghețat de frig.

Visitiul dete biciu cailor și ei mergeau ca vân
tul prin pădurea aceea plină de zăpadă. Trecuse deja 
10 ore și noi nu mai ajunsesem la locul dorit. Dalba 
lună și mulțimea nenumărată a stelelor sclipiau pe 
cer ca tot atâtea făclii aprinse. Arborii erau incăr- 
cați de zăpadă și pocniau de mărimea gerului. Visitiul 
mânâ caii bărbăteșce, sania lunecă ușor par că sburâ 
cu noi. Caii inse deodată începură a se încruntă su- 
flând a ostenâlă, începură a se strînge intre sine, și 
căutau să âsă din pădure. De aceea visitiul incepu ai 
mânâ și mai tare. Amicul meu se uitâ înfricoșat pe 
câmpia aceea plină de zăpadă, căci eșisem din pă
dure, și deveni atent la un sforăit al cailor. Visitiul 
ținea frânele strînse in mână și nu (licea nimic, cu 
tâte că rătăcisem și nici el nu șciea mai bine decât noi 
ce insemnâză acâstă sforăitură și neliniște a cailor ce 
din ce in ce deveniâ tot mai mare. Dela o vreme el 
ne spuse franc cumcă ne rătăcisem și nici el nu șciea 
pe unde s’apuce; cu atât mai puțin noi. Noi îi Zise
răm că să deie curs liber cailor ; el ne ascultă și ne 
cjise să ne prepărăm de luptă. In momentul acela un 
urlet puternic făcu să resune câmpia aceea pustie și 
să esplice neliniștea cailor. Urletul se repeți și din 
alt loc, și indată apărură pe câmpie niște puncte 
negre ce se mișcau pe zăpada sclipiciâsă spre noi. 
Erau lupi, cari atrași de mirosul cailor acoperiți de 
sudâre, veniau ca să ne sfâșie. Curaj 1 <Jise amicul 
meu scoțându-și revolverul încărcat cu 6 plumbi, ase
menea făcui și eu și visitiul. Caii fugiau ca turbați. 
Unele puncte negre erau deja aprâpe de noi, âr al
tele tare departe, neputând, sigur din causa fâmei, a 
alergă ca ceialalți. In fine âcă-i aci; foc ! strigai eu 
cameralilor mei, și pe loc 3 lupi scâseră un urlet în
fricoșat și căzură roșind zăpada cu sângele lor. în
dată ceialalți ce mai remaseră in viâță se aruncară 
asupra lor și-i rupseră in bucăți. Sania mergea ca 
trasă de doi bălauri. Cu tâte acestea numerul lupilor 
in tot minutul creșcea. Focurile nâstre curgeau des, 
tot plumbul culcâ la pământ câte o bestie sălbatecă.

Cu tâte acestea inse periclul nu erâ âncă invins. 
Cât va să dureze acâstă luptă, îmi <Jise amicul meu; 
până când vor mai putâ fugi acești cai osteniți, fără 
a nu cădâ pradă ferelor sălbatice ce ne urmăresc; 
pană când ne vom putâ noi apără viâța fără să oste
nim, și până când vom mai avâ plumbi pentru acești 
âspeți nechemați ? Mirare mare că nu dăm de nici 
un sat. In fine se păreau a fi mai puține bestiele ce 
ne urmăriau. Visitiul prinse frânele âră in mână, caii 
inferbîntați stătură locului ne mai putându-se mișcă 
de ostenâlă. Noi ne coborîrăm jos din saniă, visitiul 
acoperi caii cu niște haine căldurâse. Bestiele ce ur
măriau sania erau aprâpe de noi, traserăm âncă odată 
asupra lor, cu tâte că mânile ne erau aprâpe înghe
țate și astfel nu mai remase nici una in viâță. Noi 
mulțămirăm lui Ddeu cu toții pentru că ne-a mântuit 
din primejdiă. Urmă apoi o liniște mare, numai cri- 



vețul de miâijă-nopte suflă din când in când cu pu
tere, făcând să ne înghețe sângele in vine — totul 
erâ altcum pustiu. Căutarăm la orologiu, erau 12 ore 
din nopte. Grefând cumcă am scăpat de periclu, por
nirăm de nou prin acea pustiă, fără de a șei înco
tro. Frica, că alt periclu nou ne va intimpinâ, ne 
cuprinse ârăș inima. Desperasem cu totul.

In fine cătjui in brațele amicului meu și me cu
prinse somnul după atâta frică și ostenâlă. Dar cu
rend ârăș me deșteptai, caii mergeau incet, jumetate 
de nâpte trecuse deja de mult. După multă rătăcire 
in drepta și in strângă, âtă că aurirăm lătratul unor 
câni. Domne ajută ! (jisei eu, aici trebue să fie vrun 
sat; și mergând in spre locul de unde veniâ lătratul, 
ne pomenirăm inaintea unei căși. Cânii lătrau cu pu
tere la noi, și săriau să ne mușce. Dar un moș că
runt încărcat de ani eși din casă ca să ne apere de 
furia cânilor. Noi ne coborîrăm jos din saniă, dete- 
răm moșului binețe și-l rugarăm — după ce-i spu- 
serăm că cine suntem și unde voim să mergem — ca 
să ne lase a ne odihni la dânsul până la (Jiuă. Moșul 
ne mulțămi prieteneșce și ne chemă in casă. Intrând 
in lăuntru, aflarăm doue mueri torcând lângă cuptorul 
cald. Una dintre ele erâ o babă betrână, pe semne 
nevesta moșului, er ceealaltă erâ o fetiță ca de 16 
ani, albă și frumosă ca un crin. Ele torceau voiose 
din caerele stufâse, dar când intrarăm noi in lăuntru, 
ele se sculară inaintea nostră și ne priviau cu ochi 
mari, crezând că suntem pănduri imperăteșci cu cari 
n’ai să glumeșci. Dând și aci binețe, ele ne mulță- 
miră frumos și ne imbiară să ședem pe scaunele lor 
de lângă cuptor, căci ne veclură plini de ârnă. Eu și 
amicul meu le ascultarăm, căci mulțămindu-le frumos 
ne așezarăm lângă cuptor in vreme ce moșul con
duse pe visitiul și caii intr’un grajd călduros. Venind 
și moșul in lăuntru mai vorbirăm apoi multe vereji 
și uscate de jumetate înghețate și la întrebarea dân
sului îi povestii întâmplarea nâstră din pădure, âr el 
făcendu-și cruce, nș spuse cumcă așii sunt 5 <Jile de- 
când preotul lor numai cu greu a putut scăpă de o 
haită de lupi. Apoi îl întrebarăm de numele lui, de 
numele satului, și el ne spuse cumcă se chiamă moș 
Avram, âr satul se chiamă Fruncjeșci. Atunci amicul 
meu sări in sus de bucurie, îmi strînse mâna și-mi 
^ise : Cugetă amice, pe unde am rătăcit noi și câtă 
dragă de vreme am perdut, căci mai nainte trebuiâ 
să ajungem in satul teu, apoi aici. Mi se părea mie 
că aces sat o să fie Frunșleșcii, dar cam stăm in du
biu, căci mult timp nu am fost nici când in el, tot străin 
am fost, tot prin orașe la școli și nici omenii din 
Frun^eșci nu-i cunosc nici a patra parte, d. e. pe 
moșul Avram numai cu greu îmi aduc aminte să-1 fiu 
vetjut cândva.

— Eflapoi, moș Avrame, cjise ârăș amicul meu, 
ce șeii, să-mi povestești despre familia Frumjeșcilor 
de aici.

. — Multe șciu, domnișorule, deu multe șciu să-ți 
spun, chiar cu tata și mama dtale, căci acum te cu
nosc cine ești, am părăsit satul mai anțerț și am fu
git la munte de frica Ungurilor și când ne-am întors 
acasă părinții dtale s’au mutat in satul vecin, făcen
du-și acolo o casă, căci acâsta de aici se ruinase 
tâtă.

— Dar cum se chiamă satul vecin in care s’a 
dus familia Frumjeșcilor ? întrebai eu pe moș Avram.

— Dragul meu, satul acela nu e departe de aici 
și se chiamă ... X.

— Audi amice, o să fim de aici ’nainte la olaltă. 
Pare-mi și mie bine, frate, cjise amicul meu strîn- 
gendu-mi mâna.

Muerile din casă care se sculaseră forte de nopte 
ca să târcă, vorbiau și ele ceva, adecă baba (Jicea 

fetei : Acesta e feciorul bătrânului Frun^escu care l’a 
dat la școlă să-1 facă domn, ve<|i-l ce mustâță răsu
cită are și cât e de frumos, mult s’a schimbat de 
când nu l’am vă<|ut incât nu l’aș fi cunoscut de m’ai 
fi omorît, dâcă nu spunea el că cine este.

Moșul ne mai spuse apoi la rugarea nâstră des
pre revoluțiunea ce a trecut peste ei, și alte multe 
adevăruri și necasuri de ale românilor; și le spunea 
moșul așâ de frumos incât să-1 tot asculți; dar co
coșii intr’aceea prevestiră revărsatul porilor. Muerile 
își gătaseră fuiorul din furcă și vorbiau și ele cu noi 
spunându-ne intrealtele cumcă anul acesta au avut 
fuior fârte mult.

— Visitiul nostru trebue să fie sătul de somn, 
<jise amicul meu, să mergem să-1 sculăm și să ple
căm, căci âtă a intrat alba ’n sat.

— D’apoi domnișorilor, dise moșul, — ian mai 
stați o lâcă să ve dau ceva de mâncare, cum să ple
cați așâ dela casa mea; și să fii vădtit acum mue
rile cum erau pîrjol de bărbate ca să ne facă mân
care.

Baba puse căldarea cu apă in lanț, âr fata cu 
mânecile sufulcate până la câte, se puse pe cernut, 
ca să ne facă o mămăligă, talpa căsii la român. Noi 
mulțămirăm moșului și muerilor celor atât de har
nice și scularăm visitiul care indată prinse caii. Apoi 
luându-ne remas dela toți și mulțumindu-le pentru 
ospitalitatea și bunăvoința, calea ne-a arătat-o, ple
carăm.

Erâ la 8 ore. Cerul erâ de tot senin. Razele sâ- 
relui se resfrângeau pe nâua sclipiciosă și ne surideau 
cald și dulce. O liniște mare domnia impregiurul nos
tru, care se conturbă numai prin pocnitnrile biciului 
ce le făcea visitiul asupra cailor. Noi de și obosiți, 
căci tâtă nâptea nu durmisem nimic, eram voioși și 
bine dispuși. Câteva minute numai și eram in brațele 
moșului meu Vodă, care me iubiâ cum numai se pâte 
spune. Apoi trecurăm prin pădurea dela marginea sa
tului meu ; câte suveniri dulci din trecut erau incop- 
ciate cu fiecare arbore, pe după care ne jucam, cu 
fiecare crângă unde ne erâ >țuțulușul« nostru. Aces
tea le gândiam in mine și sufletul mi se umplu de o 
bucurie incât esclamai: »0 Domne 1 mare ești tu, și 
minunate sunt lucrurile tale, și nici un cuvânt nu 
este din destul spre lauda mărirei tale!«

țficend acestea, aveam ochii îndreptați spre cer, 
și când privii inainte, âtă că zăresc turnul bisericei, 
zăresc biserica, acest sfânt locaș unde moșul meu me 
ducea in brațe de sărutam sfintele icâne, âncă in fra
geda etate fiind. Peste drum de biserică âtă se ză- 
reșce un edificiu pompos ; e școla acest loc, unde am 
primit cele dintâiu cunoșcințe de lumină, unde moșul 
meu Vodă me ducea in tâtă cjiua de mână și îmi 
(jicea : »Ascultă micul meu ceea ce-ți spune inveță- 
torul teu, și invâță, căci de mare folos îți vor fi sfa
turile lui in viâță. La 11 ore moșul veniâ ârăș după 
mine la școlă. întrebă pe invețător că ce am învățat 
și eu trebuiam să respund lecțiunea in presența lui, 
pentru ca să se convingă despre sporul ce-1 făceam 
in fiecare di. Nu voi uită in viâță pe moșul meu cum 
zimbiâ aucjindu-me cum respundeam din cap lecțiunea, 
cum socotiam, și apoi când cântam câte-odată, atunci 
cjicea densul că glas frumos ca al meu nu a mai au- 
dit el in tâtă viâța lui. Apoi sărutându-me și mulță- 
mind frumos bunului meu invețător, me ducea acasă 
la prând. Aci apoi cântam moșului mai câteva cân
tări, și el nu mai putea de bucurie. Atâta me iubiâ 
dânsul, incât nu am destule cuvinte de-a o spune 
acâsta. Cu câtă plăcere îmi aduc aminte de acele 
timpuri fericite. Inima-mi tresare de bucurie, aș vrâ 
par că să mai fiu odată copil mic cum eram 
atunci.



536
Etă-ne in sfârșit aprâpe de sat; dar âre a pa

tra casă din colț acui să fie ? 0 cunosc, e casa nâs- 
tră. Mulțămescu-ți ție Dâmne, căci a scăpat de foc, 
căci numai partea despre apus a satului a fost arsă.

— Mână caii, Petre, colo pe drumul bisericei, 
caisei visițiului, și să tragi la casa cea mare unde se 
vede o fântână afară.

Eu și amicul meu ne coborîrăm jos din saniă, 
și mergeam in urma ei pe piciâre. Un părăuș ce vâra 
și mai vârtos in timpul ploios murmură și șopotiâ 
pe lângă drum spre sat, acum erâ înghețat până in 
fund. Liniște mare domniâ pretotindenea in acest 
anotimp. Intrarăm in sat. Trecurăm pe lângă mai 
mulți âmeni cari se uitau lung in urma nâstră, cre
zând că suntem atari advocați sâu esecutori doră, 
nici unul inse nu ne cunoșcea.

Fiind aprope de biserică, âcă se vede eșind ci
neva din tr’ânsa, erâ un moș betrân, încărcat de ani, 
alb ca nâua, ce mergea incet rătjimându-se in o cârjă 
tare. Ajungându-1 îi (Jisei: Iubite moșule ! și ochii mi 
se umplură de lacrimi, el se intârse cătră noi, me 
privi lung, dar deodată veni la mine, me strînse in 
brațe, me sărută de mii de ori, lacrămile îi curgeau 
șirâe din ochii lui cei aprâpe stinși și nu putea tjice 
nimic. Intr’un târziu inse venindu-și mai in fire, îmi 
^ise: »Haide micule! la biserică.* Apoi luându-me 
de mână, me duse inaintea altarului, unde apoi inge- 
nunchiarăm și mulțămirăm lui Dcjeu pentru că ne-am 
mai întâlnit odată sânetoși in viâța nâstră.

De aci apoi ne iuarăm cătră casă, ținând pe 
moșul de mâna drâptă, âr amicul meu de cea stângă, 
și așâ mergeam incet vorbind. Afară la portă me aș
teptau părinții, cari plângeau de bucurie și nu încă
peau care să-mi dea mâna și să me sărute mai in- 
grabă. Apoi intrarăm in chiliă, aci amicul meu își 
află pe părinții sei, cari aurind de sosirea lui, veni
seră până la noi, ca să-1 intimpine. Câte inimi plân
geau de bucurie in acel minut! câte rugăciuni fer- 
binți se inălțară cătră bunul Dijeu, pentru că ne mai 
ve^urăm odată. Oh ! Dâmne sfinte! mulțămescu-ți ție 
cjicea moșul, căci m’ai învrednicit să mai ved odată 
pe micul meu nepot in pace, sânetos și luminat, să 
pâtă folosi omenimei și națiunei sale; picând acestea, 
moșul me prinse de mână, me sărută de mai multe 
ori, și cum se uitâ așâ la mine, deodată că^u pe 
pat fără suflare. Sufletu-i nobil sbură la D(jeu.

*
Etă cât avui fericirea de a petrece împreună cu 

cu iubitul meu moș, ce atâta îl iubiam și me iubiâ, 
acum când șcieam mai bine ai ascultă sfaturile lui 
cele pline de invețături, dar asta a fost voia celui 
Atotputernic. Nu voi uitâ in veci cum moșul meu in 
tâtă sâra ne povestiâ multe din pățeniile lui și așâ 
de bucuros îl ascultam. Revoluțiunea francesă așâ de 
frumos o șciea povesti, de se strîngea satul intreg ca 
să-1 asculte, căci și el luase parte m resbelul contra 
lui Napoleon, ba căpătase și o rană la mâna stângă, 
și avea cunoșcințe estinse câștigate din esperință. In 
totă (jiua me duceam cu mama-mea la mormântul 
lui, și plângeam acolo ca un copil mic, și me rugam 
lui Ddeu pentru sufletul lui.

George Cătană.

Copilul și soldați!.
a ascultă, mamă bună, 
,Au^i tobele cum sună ?

Uit’te, pe drum Înșirați 
Trec mulțime de soldați.

Mulți sânt, Dâmne, mulți la număr!
Toți cu pușcile pe umer.

Ce frumos se duc la rând 
De odată toți pășind!

înainte loboșerii, 
Musicanții, ofițerii;

Eră după musicanți:
Șiruri lungi de dorobanți.

Unde merg așâ cu zor, 
Par’ că-s niște șoimi in sbor?

— „Se duc, dragă, la hotară, 
„Să păzâscă-acăstă țâră;

„Să ne apere moșia 
, De dușmani, bată-i pustia.

„Că dușmani in lumea mare 
„Ca Românul nimeni n’are ;

„Ca românul nimeni nu-i 
„Strîmtorat in țâra lui!

„Câți vecini avem p’aprope, 
„Toți ne sapă ’n taină grope ;

„Toți ar vre să ne sugrume, 
„Să ne stingă de pe lume.

„Și in ura lor cumplită 
„Stinge-ne-ar intr’o clipită,

„Ne-ar sdrobi, dar nu cutâză : 
„Dorobanții stau de pază!“

— Dragi soldați cu pasul iute! 
Dumnezeu să ve ajute,

De dușmanii ne’mpăcați 
Românimea s’o scăpați.

Când ve ved, ce bine-mi pare!
Ah! de ce nu sânt mai mare,

Harnic pușca de purtat:
Să me fac și eu soldat!

P. Dulfu.

Cugetări.
Primul lucru ce îl ceri unei femei, e să fie fru

mâsă, al doilea deștâptă, și apoi celelalte.
Și trebue șciut că prima impresiune, e ce e.*
Ce bine e să trăeșci la țâră. Frunzele nu te pis- 

muesc, lanurile de grâu nu te vorbesc de reu, pădu
rea nu-ți șopteșce intrigi: Ești fericit.

*
Femeile au mai mult amor propriu decât băr

bații ; inse când cad, cad de nu se mai ridică.♦
Tâte se fac din interes. Numai iubirea de mamă 

e desinteresată de tot.
*

Lume-i place să fii vorbăreț.
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C a r o 1 VII
LA MARII SEI SUPUȘI.

— Dramă in 5 acte, de Ales. Dumas. —

; Personele :
î Carol VII, regele. Franței. ....... , . ... . .
1 Contele Carpi, deSavoisy.

Yaqoub, tin0r arab.
, Berengera, contesă de Savoisy. •

Agnes Surd.
Jean, bastard alui Orleăns.
Isabelle de Gravii le.
Guy-Baymond:, , 

j Andrei, arcaș?'
Jehan, asemenea. ' 
Capelanul.

! BaUasar, șoimar,
i Arcași, paji, curteni ai regelui.
| In castelul Seignelais (Berry.)

ACTUL I.
O sală gotică. In fund o ușă ogivală ce dă intr’o curte, intre 
doue ferește cu gemuri colorate. La drcpta spectatorului o ușă 
mascată printr’o tapiserie. La stânga un cămin mare ; o altă 
ușă de asemenea mascată printr’o tapiserie și dând in camera 
de onore. Panoplii naturale de fiecare parte a ferestelor. Lângă 

cămin, un crucifix.

Scena I.
Mai mulți arcași lângă foc; Yaqoub culcat pe partea 
opusă, pe o pele de tigru ; la ușa din fund apar deo

dată : un pelerin (contele) și Andrei.
Pelerinul. (Pe pragul ușei.) D^eu fie cu tine!
Andrei. (Trecând inaintea lui.) Intră, prâ sfinte. 

। Stăpânul nostru, Carol de Savoisy, te va primi cu 
brațe deschise.

Pelerinul. Mulțumesc. (Yaqoub tresare la auriul 
acestui glas și se intornă.)

Andrei. Suntem insărcinați a te pofti să șecji 
chiar pe jețul stăpânului .nostru.

Pelerinul. înainte de a me odihni, precum voi 
îmi Ziceți, voesc șâ merg la mormântul străbunilor 
seniorului și. să rog pe Atotputernicul ...

Andrei, (Scoțând 6chee.) Arcaș, ie cheia acâsta 
și condu pe pre sfântul. (Pelerinul și Jehan es.) Ș-a- 
cum, care din voi, arcași vestiți, pote să se fălâscă 
c’a ucis la 120 de pași, dintr’o singură săgetă, că- 
prioră ca ceea care am ucis-o eu. Din (Jori o pân- 
diam necontenit, ș-a trebuit să străbat ca un mistreț 
printre spini și tufișe, de mi-am făcut și fața și mâ
nile numai sânge! (Lui Yaqoub.) Ce ? tu rîdi ?

Jehan. (Intrând.) Lăsai colo pe sălbatecul ista.
Yaqoub. (Intorcându-se.) Cum ?
Jehan. Dară se pricepe el in arta vânatului? 

Vânatul e plăcere vrednică numai de nobilime și de 
creștini. .

Yaqoub. (Șieși.) Eram copil âncă : intr’o dimi
neță, veni tatăl meu in cort, cu ochiul înfocat, cu 
gâtul înădușit, —și .aruncându-și la pământ arcul și 
săgețile, qlise: »Yaqoub, pe Mahomet! satul nostru 
trebue să fie blăstematj in fiecare nopte îmi piere 
câte un miel din turmă; leoica âr s’a inădit la stână; 
am vecjut urmele pașilor sei pe năsip. Negreșit, ea 
trebue să aibă pui mici in vr’o ghizunie. Eu n’am 
respuns nimic; dar, când tata plecă de-acasă, luai 
arcul și săgețile sale, pornii la stână, și acolo, lun- 
gindu-me ca șerpele la pământ, me pusei să urmă
resc leoica. 0 vetjui trecând Nilul in not; îl trecui și 
eu tot prin aceeaș parte, ca și dânsa; credea ea 
să-mi ascundă in deșert prada-i; dar intrai in deșert 
ș-o urmării fără astâmpăr. Doborîtă de arșița sorelui | 

la zenith, ea caută să se umbrâscă lângă^ piciorul ta
relui sfânt de granit, — sentinelă antică a anticului 
deșert; obosit și eu ca dânsa, ca și dânsa me odihnii 
acolo. Ca și dânsa îmi reluai drumul, și, până ’n sără, 
pasul meu grăbiâ pe al seu ; apoi de-odată nu mai 
văijui nimic. Nemișcat, așteptând cel mai mic zgo
mot ce ar putâ pătrunde până la urechile mele, îna
intând pe acea mare de năsip, ascultam, reținându-mi 
chiar respirarea. ■— Câte-odală, se aucjiau in depăr
tare niște mugâte surde; cătră ele, ca un șerpe, me 
strecuram in umbră. - In drum, o peșteră nâgră des
chisă de-odată gura ei spăimentătâțe inainte-mi; și 
in afundul ei zării, dar fără să me îngrozesc, doi ochi 
scânteietori ce s’ațintiau asupră-mi. Nu mai aveam 

.nevoie de zgomot, nici de urmă, căci, eu și cu leâica, 
ne aflam față in față, in culcușul'ei ! Ah ! . . să fii 
privit lupta ingrozitâre și hazardată, in care omului 
cu leul njugiau amendoue . . . Dar mugetele unuia, 
după puțină vreme se stinse . . apoi, cu sânge se 
roși tot năsipul de prin pregiur! — Și, când resări 
din nou ^iua, ea lumină mai intei pe-un copil ce 
dormiâ liniștit lângă câma unui leu mort. — Ast co
pil, creștinilor, nu ve pâte sluji voue de pildă, vână- 
târea unui leu e 6 plăcere păgânescă . ..

Andrei. Taci, Sarazine! . . Când creștinii plâcă 
să vâneze prin pustietățile in cari trăesc ființi de-al de 
tine, (arătând pe Yaqoub), âtă vânatul ce-aduse ei in 
Frânța. (Desfăcându-și arcul și săgețile, le pune in
tr’un colț.)

Scena II.
Aceiași, Guy-Baymond, eșind din drâpla.

Arcașii. Etă Baymond ! Bună ^iua !
Baymond. Bine v’am găsit, frați! (Lui Andrei.) 

Bună (Jiua nas roșu! tot cu vânatul te indeletniceșci ? 
(Andrei îi arată căpriorul.) (Apropiindu-se de Yaqoub.) 
Dar tu, tinerul meu tigru?

Yaqoub. Ei ?
Baymond. £tă-l că mugeșce. — Dar șeii tu, că 

fără mine, necuratule Sarazin, ai rage âncă in deșer
tul teu blăstemat, și nici c’ai purtâ la gâtu-ți astă 
sgardă de aur, pe care oricine pâte ceti: «Yaqoub 
Sarazinul e proprietatea seniorului Carol de Savoisy, 
conte de Seignelais.» Tocmai astâ-ți dă un rang deo
sebit in mijlocul drâiei de slugi ai seniorului. Când 
te-am prins eu, tu, gol ca o reptilă, te svîrcoliai la 
razele sârelui arzător; mie, sclavule, îmi datoreșci tu 
pânea, straele ce le pqrți, adăpostul, — și dâcă ai ui
tat tu cumva tâte aceste, âtă că acum îți aduc 
aminte.

Yaqoub. Bine ; îmi amintesc !
Andrei. Dar ian spune-ne ceva Raymond din lup

tele la care ai luat parte.
Baymond. Cred că șciți, că Carol VI a murit, și 

că junele și cocolitul seu succesor a fost încoronat 
cu mare grabă la Poitiers.

Andrei. Pe legea mea! in fundul cetățuiei ăștia 
ești ca in tartar, — nu mai afli nimic din cele ce se 
petrec in lume.

Baymond. Hei! mielușeii mei! nici șciți va să 
Zică cine va mână turma? Dar suiți-ve in turnurile 
cetăței, și cât mai neîntârziat veți putâ zări apropi
indu-se, ca un zîd de fer, treizeci de mii soldați, — 
din cari unii strigă: «Burgonia!« și ceialalți »St. Ge
orge !«

Andrei. Cum ? Anglejii și BurgunZii sunt așâ de 
aprâpe de noi! — și âncă 30,000 după cum Zici tu ?

Baymond. Chiar așâ, dragii mei ! — Și Bretonii 
vin de altă parte ca să le mai aducă âncă un nou 
ajutor.

Andrei. Din trei părți! — Dar Parisul ?



Raymond. A capitulat! și contele Bernard ce 
comandă acolo, fu tras in juvăț. Enric al VI al An
gliei e proclamat rege al Franței, și Bedford re
gent.

Toți. O!
Raymond. Totuș, marele căpetenii engleze ce-au 

cătjut sub loviturile lancelor nâstre, probâză âncă, că 
Franța nu-i cu totul desarmată ; și momentele ce se 
aproprie, vor dovedi lumei intregi: cât prețuesc dra
pelele nâstre.

Andrei. Cu tâte astea frate, este unul intre noi, 
cărui prâ puțin i-ar păsâ dâc’ar fi francez său en
glez.

Raymond. Cine ?
Andrei- (Arătând pe Yaqoub;) El!
Raymond. (Adresându-se la Yaqoub.) Așâ-e ?
Yaqoub. Așâ! — Ce-mi pasă mie de Armaniac 

cu crucea-i albă, său de Burgan cu crucea lui roșă ? 
Ce-mi pasă de cine e slab său cine-i puternic? Nici 
Carol, nici Enric n’au drepturi mai multe asupra sân
gelui meu. Franța ori Anglia, ori-care, tot va trebui 
la urma urmei, — intr’o di să jertfâscă pentru Ya
qoub, fiul lui Asan, șese palme de pământ. Și Carol 
ori Enric. ori câte dorinți absolute ar avâ in viâța 
lor, — de indată ce vor incetâ de a trăi, nu se vor 
bucură de ceva mai mult decât pâte avâ Ya
qoub 1 . .

Raymond. Așâ ar fi numai atunci, când cânii 
n’ar voi să se infrupte din hoitul teu, pentru ca să 
seutâscă pământul de-un astfel de pângărit.

Andrei. Și când ai părăsit tu pe contele ?
Raymond. Acum o lună, am plecat amândoi din 

câmpul dela Beange ; el cătră Brâtania, eu pe dru
mul opus, căci trebuiâ să îndeplinesc o însărcinare 
nu prâ ușâră; mi-am urmat drumul cu mari greutăți 
până ce să pot ajunge la sfântul-părinte și să-i dau 
mesagiul meu. Eu, âtă-me-s, mi-am îndeplinit in totul 
sarcina. Dea Domnul ca și contele din partea lui să ! 
aibă o astfel de reușită. Faceți-ve cruce pentru el ! 
(Toți își fac cruce. Cu privirea el ordonă lui Yaqoub 
să-și facă și el. Yaqoub incrucișâză mânile pe peptul 
seu și plâcă capul.) Hei tu ! n’autji ?

Yaqoub. Facă-se așâ după cum faceți voi ! Isus 
și Mahomet sânt doi profeți puternici.

Raymond. (Scoțând pumnalul.) Priveșce pumnalul 
acesta : De ți se va mai întâmplă vreodată să ames
teci aceste doue nume, Yaqoub, la cea întâi frasă, îți 
făgăduesc că cu acest fer voi pironi limba-ți de ce
rul gurei tale.

Toți. (Apropiindu-se de Yaqoub.) Mârte păgâ
nului !

Yaqofm. (Ridicându-se și punând mâna pe iata
ganul lui.)-Să nu ve apropiați, blâstemaților ! Inderet! 
căci pe Alah ! . .

Scena III.
Aceiași, Berengera. ridicând tapiseria. (Toți se opresc 
la înfățișarea contesei. Yaqoub incrucișâză brațele pe 
pept și remâne in atitudine de cel mai profund res

pect.)

Birengp.ra. Copiii mei ! ce vuet e aicia ? pe cine 
amenințați voi astfel ? .

Andrei. Pe acest păgân ce ne batjocoreșce.
Berengera. Dar șcie el âre ce tjice ! .. Raymond 

ce făceai cu acel pumnal ?
Raymond. Nimic, Dâmnă ! (Aruncându-1 la piciâ- 

rele lui Yaqoub.) Șiceam lui Yaqoub să-i ascută tăi
șul. Aucji tu Sarazinule !

Berangbra. Rine. Dueeți-ve și veniți apoi desâră 
spre a ve rugă cu noi. (Ei es.)

Scena IV.
Yaqoub, Berengera.

Berengera. Yaqoub, âtă-ne singuri: Spune-mi, Ce 
mai erâ âncă ?

Yaqoub. Nimic.
Berengera. Ce ț-a făcut ?
Yaqoub. Nimic.
Berengera. Vedi bine că eu nu șciu ce s’a pe

trecut aici, și totuș cred că tu aveai dreptatea .. .
Yaqoub. Mulțumesc.
Berengera. Ei bine, nu poți să-mi mai tjici alta 

nimic ?
Yaqoub. Ba da : Că Mahomet are dreptul de a 

blăstemâ, și că el blastămă.
Berengera. Yaqoub!. .
Yaqoub Nu șciu pentru ce, dar șciu numai că 

eu sânt blăstămat; că ura mea creșce ca o grâză din 
<ji in <ji mai mult ... și că mama-mea muri pe când 
eșiam pe lume.

Berengera. Nenorocitule !
Yaqoub. Nenorocit ? . . Nenorocit ce-i dreptul; 

căci, spune-mi de poți, cu ce-am păcătuit eu sortei. 
pentru ca să sufer astfel ? . . Vina mea-i âre, a mea ? 
dâcă soțul teu, urmărind pe unul din supușii sei, a 
intrat intr’o biserică, și acolo cu tâte strigătele preo
tului ce slugiâ, l’a lovit de mârte? — E vina mea 
dâcă sângele victimei a țișnit până la altar ? — Dâcă 
furia lui nebunâscă l’a făcut să uite că biserica eră 
un loc de adăpost, — e ore tot greșâla mea ? . Și 
apoi, dâcă acest preot, spuse contelui că, pentru a 
spălă acea crimă și ă îmblânzi furia cerâscă, trebuia 
să înarmeze o corabie de. resboi, și ducând jalea pe 
malurile țărilor resăritene, să ne robâscă, pe noi, 
drept pocăință, — e âre âncă greșâla mea ? Și cum 
să nu me plâng eu, că tocmai in fundul deșertului 
furia lui ârbă a trebuit să me ajungă ? Oh! dâcă vre
un căpitan al triburilor dela Nil, pentru o asemenea 
crimă, și intr’un asemenea scop, ar fi intrat in sinul 
familiei tale, — unde totul ți se inclină, — femeio ! 
— și ți-ar fi luat fiul sâu pe tatăl teu ; — și dâcă, 
ducându-1 in pustiurile lui, s’ar fi purtat cu el așâ 
precum toți se pârtă cu mine aici, — dâcă i-ar fi 
pus in gât acest lanț, — numai atunci ai putâ tu în
țelege cum furia mea nu pote reintră in suflet, tot 
așâ de ușor precum intră ferul acesta in tâca lui.

Berengera. 0, da ești forte nenorocit!
(Va urmă.) . , i

N. A. Bogdan..

Dec e ?
Ô̂e ce naintea mea tu eși 
'âejSă-mi tulburi liniștea senină ?

r De ce cu mâna-ți să m’apeși
1 Și blând din ochi să-mi verși lumină?

0, simt că tu nu me iubeșci; 
De ce dar mi te-ații in cale, 
Ca suRetu-mi să-1 stăpâneșci 
Cu farmecul zimbirii tale ?

0, lasă-me să trec și treci, 
Zimbirea nu ne mai desmierde. 
Ce-ai pierde tu, de pier pe veci ? 
Nimic, fir eu ? Șciu eu ce-oi pierde !

George Murnu.



Leon C. Negruzzi.
Leon Negruzzi, născut in Iași la 5 iunie 1840’ 

ca cel dintâi fiu al lui Constantin Negruzzi, a încetat 
din viâță in nâptea de 15 spre 16 iulie 1890, la vâr
sta de 50 de ani. Invețătură de carte a inceput să o 
primâscă in Academia Mihăilână din Iași sub direcția 
lui Malgouvernâ, âr la 1852 a fost trimis impreună 
cu fratele seu lacob la Berlin, unde și-a terminat 
studiile liceale. La universitate voiâ să învețe medi
cina, dar disecțiile anatomice fiindu-i prâ antipatice, 
a trecut la fiilosofie și la drept, ascultând prelegeri in 
Berlin și Viena, fără a dobândi vre-un titlu acade
mic. Intorcându-se in țâră la 1864, a fost numit ju
decător la tribunalul din Iași și a înaintat succesiv 
până la Curtea de apel ca membru și ca procuror 
general. Sub ministeriul Lascar Catargiu 1871—1876 
a fost prefect al districtului Iași; a mai primit prefec
tura pe timpul ministeriului de interne a lui Cogăl- 
niceanu in cabinetul I. Brăteanu; apoi a fost ales 
primar al lașului și senator. Dela martie 1888 a func
ționat ârăș ca prefect, și in fine a fost numit epitrop 
la așe^amintele Stlui Spiridon.

Activitatea publică alui Leon Negruzzi s’a în
dreptat și spre literară. îndemnat de mișcarea produsă 
in Iași prin Societatea «Junimea* și prin revista ei 
«Convorbiri Literare», înființată dela 1 martie 1867 
sub redacția fratelui seu, Leon a scris mai multe 
nuvele.

Dâcă este să judecăm lucrarea lui de om poli
tic și de scriitor, cu nepărtinirea ce se cuvine pentru 
prieteni ca și pentru protivnici, trebue să recunâș- 
cem, că nu a dat vre-un resultat mai durabil. Și cu 
tote aceste mârtea lui a lăsat un gol neinplinit in 
societatea ieșană și a fost simțită cu cea mai sinceră 
părere de reu de toți câți l’au cunoscut; — și cine 
nu-1 cunoșcea? — fără deosebire de partid și clasă 
socială. Căci Leon Negruzzi erâ figura cea mai po
porală din Iașii omul cel mai simpatic, unul din pu
ținii bărbați pe lumei cari n’au avut dușmani, cu tâtă 
partea ce a luat-o la luptele politice ale timpului seu.

Acâstă situație escepțională se esplică prin escep- 
ționala lui personalitate, și pentru cei ce l’au cunos
cut mai deaprâpe este ca o mângăere de a se gândi 
la individualitatea lui și a ficsâ in trăsături mai pre
cise o scumpă amintire.

Leon Negruzzi, inalt la statură, lat la față și la 
piept, cu umbletul balansat ca al marinarilor, cu ges
tul larg și cu rîsul sgomotos al temperamentului san- 
gvinic, erâ mai intâi de tâte un om bun la inimă, 
milos, cinstit și vesel până la ușurință. Cu veclnicul 
seu optimism erâ dispus să privâscă tâte întâmplările 
din partea lor cea bună, și nici odată ura, invidia, 
descuragiarea nu a găsit loc in sufletul lui. Crescut 
in atmosfera culturei occidentale, erâ destul de pă
truns de resultatele ei pentru a înțelege și cel puțin 
a simți valârea elementeler de civilisație. In șciință, 
ca și in politică și in artă, dâcă nu avea spiritul de 
inițiativă, erâ inse fârte primitor pentru orce impul
sie sânetâsă și erâ capabil să o judece, fiind înzes
trat cu acel dar prețios, care intr’o generație ame
țită de atâtea idei nemistuite și de atâtea aspirații 
nehotărîte a devenit fârte rar, cu ceea ce numesc 
francesii bunul simț. La aceste însușiri personale ale 
amicului nostru trebue să adăogăm că erâ — cu bu
nul seu simț și cu inima sa cea bună — un soț și 
un tată iubitor și iubit.

Inse in cadrul, in care s’au reslrîns «Convorbi
rile Literare» dela înființarea lor, nu putem insistă 
mai mult asupra persânei lui private și nici asupra 
vieței lui politice, ci trebue să ne dăm mai ales sâmă 
de lucrarea lui literară.

Leon Negruzzi a publicat in revista nâstră, pe 
lângă doue poesii neînsemnate, următârele șase no
vele: «Vântul sârtei* (»Conv.« 15 aug, — 15 oct. 
1867), «Evreica» (15 nov. 1868—15 ian. 1869), «0 
resbunare» (april 1874), «Țiganca* (febr. 1877), «Sâr
ghie Pavlovici* (maiu 1881) și «Osîndiții» (dec. 1881, 
ian. 1882') Novelele aceste nu se disting prin origi
nalitate de concepție sâu de stil. După miile de ro- 
manuri și de novele străine ce le-am cetit toți și le-a 
cetit și Leon Negruzzi, figurile sale, vorbirea, simți- 
mintele și complicațiile lor ne par cunoscute din alte 
scrieri, fără a putâ spune, din care anume; probabil 
din mai multe deodată, inse numai din cele de felul 
romantic, nu de felul Balzac-Flaubert-Zola. Dealtmin- 
teri limba, în care sânt scrise, este ușâră și firâscă, 
ca și in novelele lui Gane, de care inse autorul nos
tru se deosebeșce prin ceva mai mare tensiune a in
teresului.

Critica mai severă, pe care subscrisul o crede 
îndreptățită in privința operelor literare și științifice, 
se află ârecum desarmată in fața novelelor lui Leon 
Negruzzi. Causa nu este ușor de esplicat, de și o 
credem valabilă și compatibilă cu tâtă rigârea unei 
judecăți estetice.

Leon Negruzzi este și el, in limitele talentului 
seu, un adept al acelei șcâle literare din Iași, despre 
care mult s’a ^is, dar puțin s’a înțeles, adecă a so
cietăței «Junimea.*

«Junimea* din Iași a fost — și acum putem 
vorbi de ea ca de un lucru trecut — o adunare prb 
vată de iubitori ai literaturei și a științei, de iubitori 
sinceri. Din întâmplare cei dintâi membri ai ei s’au 
găsit a fi înzestrați cu cunoștințe destul de felurite, 
fiecare după studiile și după gusturile sale, incât să 
se pâtă completă unii pe alții și totodată să se pâtă 
înțelege. Discuțiile cele mai animate, inse fără nici 
un amestec de interese personale, i-au apropiat și 
i-au împrietenit, atrăgând incetul cu încetul pe mulți 
alții, a cărui disposiție de spirit îi făcea accesibili la 
asemenea cercetări adeseori abstracte. In primii ani 
ai acelor întruniri intime s’au urmărit cu stăruință 
cetirea mai tuturor operelor literaturei române de 
până atunci, bune-rele cum erau, și pe, temeiul unor 
asemene cetiri se iscau discuțiile: observări critice, 
încercări de stabilire a unui teren comun de înțele
gere, teorii conduse la estrem și apoi limitate spre o 
aplicare mai firâscă, ecspuneri științifice despre este
tică, despre limbă, despre scriere, despre multe alte 
obiecte ale gândirii omeneșci — căci științele se în
rudesc, — de omnibus rebus et quibusdam aliîs, totdâ
una libere, adeseori îndrăznețe, de regulă vesele, nici
odată personale, meschine, înveninate. Și se formase 
astfel o atmosferă de preocupări curat intelectuale, 
care fără voe și pe nesimțite ajunsese a stăpâni pe 
toți, așâ incât orele petrecute odată pe septemână la 
«Junimea* stăteau in cel mai mare contrast cu viâță 
de tâte filele, erau o lume aparte, un vis al inteli
genței libere înălțat deasupra trivialităților reale. Și 
așâ de intensiv și așâ de puternic lucrâ acâstă at
mosferă asupra celor ce o respirau, incât formă ea 
ârsăș o legătură intre ei și îi armonisâ pe toți pen
tru timpul cât dură, pe unii pentru tâtă viâță lor.

Cele mai disperate spirite s’au putut întâlni și 
s’au putut însufleți in acest contact: veselul voltaîrian 
Pogor cu sistematicul politic Carp, melancolicul Teo
dor Roselti cu (pe atunci) humoristicul lacob Ne
gruzzi, scriitorul acestor rânduri cu militarul auto



didact M. Cerchez, traducătorul lui Heine N. Sche
le tti cu franțusitul M. Korne, inchisul estetic Burghele 
cu vârtosul glumeț Creangă, juristul Mandrea cu haz
liul Paicu, agerul și recele Buiucliu cu sentimentalul 
Gane, spaniolul Vărgolici cu obscurul german Bodnă- 
rescu, horațianul Olănescu-Ascanio cu liricul ofițer 
Șerbănescu, tăcutul Tasu cu vorbărețul lanov, viul 
cugetător Conta cu poligraful Xenopol, esactul Melik 
cu «volintirul* Chibici, amarul critic Panu cu blândul 
Lambrior, anecdotistul Caraiani cu teoreticul Misir, 
bunul «papa* Culianu cu epigramaticul Cuza, isbuc- 
nitorul Philipide »Hurul« cu blajinul Miron Pompilie, 
super-gingașul Volenti cu filologul Burla, poporalul 
Slavici cu rafinatul Naum, inaltul visător Eminescu 
cu nemilosul observator Caragiale, și alții și alții in 
umbră și in penumbră, âr din când in când in mij 
locul lor intineritul Vasile Alecsandri cu farmecul po
vestirilor lui.

Unde sânt aceste timpuri și unde sânt acești 
omeni!

A venit realitatea practică, au venit cerințele 
vieței publice și i-au aruncat in diferite sfere de ac
țiune. Er unde incepe acțiunea, incetâză răgazul con
templativ.

Și totuș cutez a ^ice, că la cei ce mai sunt in 
viâță din vechea «Junime* literară, și chiar la cei 
desbinați astăzi prin luptele politice, a remas ceva 
statornic și comun: in viâța lor privată amintirea 
orelor petrecute la «Junimea* printre cele mai feri
cite momente ale tinereței lor, in viâța publică o mai 
mare accesibilitate pentru orce idee de interes general.

Din acâstă epocă a >Junimei< a isvorit și acti
vitatea literară a lui Leon Negruzzi, precum el ânsuș 
cu marea sa impresionabilitate, cu judecata sa sâne- 
tâsă și cu veselia sa, erâ un element esențial in com
punerea acelei societăți. Novelele autorului nostru 
sânt scrise pentru plăcerea lui de a le scrie, esclusiv 
numai pentru acâsta — fără alt gând dealături, fără 
tendințe, fără vanitate, fără scopuri piezișe, cu un 
cuvânt mai simplu: fără pretenție. De aceea cetirea 
lor îți lasă o impresie plăcută, și nu-ți vine să <Jici 
ca la mulți alți scriitori de ai noștri: mai bine făcea 
să nu le fi scris.

La cei ce l’au cunoscut in intimitate, se mai 
adaogă amintirea mișcătâre a sfielei autorului față cu 
scrierile sale, Leon Negruzzi avea in acâstă privință 
o timiditate aprâpe femeiâscă: in corpul seu uriaș se as
cundea o gingășie sentimentală, care se genă de ea ânsăș.

Și astfel cele șese novele ne dau ultima trăsă
tură caracteristică pentru a ficsâ figura prietenului 
dispărut din mijlocul nostru.

(G. L )_ T. M.

Vindecarea tuberculdsei.
— Invențiunea drlui Koch. —

Atențiunea lumei civilisate e țintită asupra Ber
linului. Invențiunea drului Koch relativă la vindeca
rea tubercolâsei a stârnit un peregrinagiu de medici 
la Berlin. Dr. Koch a devenit omul cel mai mare al 
secolului in șciințe.

Din comunicarea ce dânsul dă publicului prin 
«Deutsche medizinische Wochenschrifft* dăm și noi 
următorele :

El incepe raportul seu făcând mențiune despre 
conferința ce a ținut-o la al treilea congres interna
țional al medicilor la Berlin.

El a menționat atunci că a descoperit lâc pen
tru animalele tuberculâse.

«Cu acest lâc am inceput să fac esperimenta- 
țiuni și cu âmenii. I-am inoculat și am observat că 

face efect. Am continuat și am ajuns la un resulta* 
îmbucurător*, scrie Koch.

«Despre modul cum am descoperit și am preparat 
materia de inoculare, nu pot scrie nimic, continuă 
doctorul, căci nu am terminat âncă esperimentațiunile 
și încercările pe cari am să le mai fac in acâstă pri
vință.*

Va vorbi despre acâstă mai târziu.
Doctorii inse cari vor să aibă și să facă încer

cări cu acâstă materiă de inoculare, pot să o procure 
la doctorul Lippertz (Berlin, Liineburgerstrasse 28.)

Koch face apoi o descripțiune amănunțită, a 
efectului ce inocularea produce asupra omului și a 
animalelor.

Astfel el spune că omul se impresionâză mai re
pede, supârtă mai cu greu inoculările, decât un epure 
de esemplu. Așâ unui epure i se pâte inoculâ un 
centimetru cub de materiă, fără ca să-i facă efect. 
Unui om inse e destul și 0'25 centimetri cub pentru 
a-i face efect.

Doctorul Koch a făcut esperimentațiuni chiar 
asupră-și, aplicându-și o injecțiă la braț. Și-a inocu
lat 0'25 centimetru cubic.

Etă ce a observat el: La 3—4 ore după injec
țiă trupul și l’a simțit obosit; i-a venit apoi să tu- 
șâscă; respirația grea. Starea s’a inceput apoi să se 
agraveze și mai tare. La cinci ore după injecțiă a 
inceput să-1 scuture un frig, care l’a ținut o oră in- 
trâgă ; temperatura corpului i s’a urcat până la 3960°; 
i-a venit in acelaș timp să verse.

La 12 ore după injecțiă durerile au incetat.
Trupul inse, și mai ales piciârele și mânile, și 

l’a simțit câteva (Jile slăbit.
Cantitatea cea mai mică ce pâte face efect asu

pra omului este 0'01 centimetru cub. La cei mai 
mulți âmeni inse acâstă cantitate abiâ produce căldură 
și dureri.

Dâcă unui om tuberculos i se inoculâză 0'01 
centimetru cubice (unui copil îi este de ajuns a 10 
parte din 0 01 c. m.) el simte o durere : temperatura 
corpului i se urcă până la 39 - 40 grade, in unele 
cașuri chiar până la 41°. Afară de acâsta incepe să 
verse, îl cuprind dureri in tot trupul. In unele cașuri 
pe gât și pe piept îi ies niște pete ca și când ar avâ 
scarlatină. Durerile nu le simte inse decât la 5—6 
ore după inoculare, ele durâză inse cincisprezece ore.

In tot acest interval bolnavii nu slăbesc inse 
prâ tare, și, după ce fierbințelile incetâză, ei se simt 
ușor, mai tari ca inainte.

Ceea ce măreșce însemnătatea materiei cu care 
se inoculâză, este faptul că prin ea se pâte face cea 
mai perfectă diagnosă persânelor ce sufăr de vre-o 
bâlă tuberculâsă. Astfel din esperiență câștigată deja 
că dâcă se injectâză o parte bolnavă, unde e lupus 
de esemplu, gupă inoculare partea atacată își schimbă 
forma; dâcă deci după o inoculare sâu doue nu se 
observă nici o schimbare pe suprafața părții trupului 
care se credea să fie atacat, e dovâdă că n’avem a 
face cu tuberculosa.

Injecțiunea nu are inse efect decât asupra țe
săturilor tuberculâse mai tinere; părți, cari sânt ata
cate deja de mult și au trecut intr’un fel de stare de 
descompunere, sâu de atrofiare, nu se mai resimt la 
efectul injencțiunei.

Trebue inse, scrie Koch, ca bolnavul atins de 
tuberculâsă, să nu se mai infecteze chiar in decursul 
tratamentului. Cât despre semnul dâcă starea bolna
vului se ușurâză prin injecțiă, cel mai sigur semn 
este dâcă esaminăm saliva bolnavului. După doue 
trei ihoculări, ea nu mai conține materiă infectată, 
se subțiâză, capătă o culâre mai deschisă, și, ceea ce 
este mai semnificativ, e că pusă sub microscop, se



pâte vede fârte bine, că numerul baecililor s’a îm
puținat.

u Savantul doctor își încheie comunicarea sa cu 
următârele rânduri:

»In urma tuturor acestor observări și esperi- 
mentațiuni pot să afirm, că tuberculosa se pote vin
decă cu ajutorul acestor injecțiuni cu cea mai mare 
siguranță. Singura reservă ce este de făcut, e că es- 
perimentațiunile de până acum nu dovedesc âncă 
dâcă vindecarea este definitivă, dâcă bolnavul nu 
pole, sa cada din nou in oftica; e de presupus inse 
că și după^ ce tuberculosa s’ar ivi din nou, ea pâte 
fi vindecată tot așâ de ușor ca inteia dată.

«Ș-apoi ca la tote bâlele infectate, așâ și aici 
se pote presupune că organul, odată vindecat, va re- 
mânâ sânetos. Ș-acâsta chiar și pentru cei la cari 
oftica este mai gravă. Numai personele la cari tuber
culosa este înaintată, la cari plămânul are deja ca
verne (goluri) mari, nu mai pot fi vindecate. Aces
tora nu li se pote ușorâ starea decât pe timp scurt, 
dar la tot cașul un bine li se pâte face și acestora.

VenătCre de crocodili pe malurile 
Nilului.

— Ve<Ji ilustrațiunea din nr. acesta. —
In vâcurile de pruncie ale omenimei, crocodilii 

au fost adorați ca niște dei. Vechii egiptieni i-au hră
nit cu ingrigire, âr după mârtea lor i-au imbalsamat 
și i-au păstrat in catacombe, unde până ’n diua de 
astădi se găsesc in numer mare.

Acâsta adorațiune e causa, că ’n timp de vâcuri 
Nilul a fost plin de crocodili. In deceniile din urmă 
s’au omorît din ei fârte mulți, cu tâte aceste âncă 
sunt și acuma unele puncte ale marelui fluviu, unde 
se află o mulțime de crocodili, din cari unii se des- 
vâltă până la lungimea de 10 metri, căci crocodilii 
dela Nil sunt cei mai mari intre toți crocodilii.

In evul vechiu fârte multe credințe deșerte s’au 
susținut despre crocodili. Așâ s’a crezut, că ei șciu 
să imiteze fidel plânsul copilului și astfel inșelâ la 
sine victimele sale. De aici s’a născut tjicala: «La- 
crime de crocodil *

Poporul egiptean de adi a slîns tâte acele cre
dințe deșerte. Ținând la obiceiurile lumei prosaice 
moderne, el organisâză vânătâre asupra sfinților de 
odiniâră, căci a aflat că pielea și unsârea lor se pot 
întrebuința la multe lucruri și astfel se pot vinde.

0 astfel de vânătâre infățoșâză și ilustrațiunea 
nâstră din nr. acesta. Pe când crocodilul dormiâ la 
umbră, i s’a aruncat funea ’n grumaz și pe când trei 
enși îl trag afară, al patrăle i dă o lovire ’n cap.

Literatură și arte.
Alecsandri la Miroeșol, noua piesă a dlui V. 

A. Urechiă, se va publică intâiu in «Familia.* Stimabilul 
autor, care in multe rânduri a onorat fâia nâstră cu 
lucrările sale și de asta-dată a ținut să ne distingă 
și să dea o probă nouă de simpatia ce pârtă pentru 
românii de dincâci de Carpați. Piesa se va jucâ in 
curând la Bucureșci, de cătră artiștii Teatrului Na
țional. După aceea numai decât va urmă publicarea, 
asupra căreia âncă de acuma atragem atențiunea ce
titorilor noștri. Piesele dlui Urechiă ca subiect, ca 
composiție și ca limbă, tâte au un farmec particular; 
astfel și noua sa inspirațiune e un adevărat buchet 
poetic, care tuturora le va oferi plăcere.

y Sorierl alese de Alecsandri. Peste câteva diile va 
apărâ, scrie «Românul» de sub tâscurile tipografiei sta

tului un volum, care va conțină cele mai frumâse din 
poesiile lui V. Alecsandri, precum și câteva din bucățile 
lui de proză. Acest volum se va vinde in folosul lucră
torilor din tipografia statului plătiți cu diurnă. Volu
mul va conținâ și un portret al poetului, lucrat de 
eminentul nostru xilograf, dl luliu Pop.

Arbore genealogic. Dl Ion C. Gârleanu a lucrat 
o cartă conținând «Arborele genealogic* al statelor 
din Europa și al suveranilor lor, dimpreună cu măr
cile tuturor acestor țeri. Carta acâsta, imprimată cu 
ingrigire in imprimeria Engel din Viena, e o lucrare 
meritorie și de mult folos.

piare none. Ialomița este titlul unei nou diar 
național liberal ce a apărut in Călărași. — Aurora 
e numele unui (Jiar din Călărași. își propune a sus
țină interesele locale.

Teatru și musică.
Șoîrl teatrale Dș6ra Elena Theodorini, cântă- 

râța nâstră atât de aplaudată in străinătate, a sem
nat un contract spre a jucâ in erna acesta la Roma. 
Debutul va fi cu «Carmen» de Bizet. Marea artistă va 
veni prin martie in România. — Gdbrielescu, vestitul 
nostru tenor, e angajat pentru ârna acâsta la teatrul 
Scalla din Milano.

Dșdra Bârsesou la Buoureșol a inceput să jâce 
mercuri la 7/19 novembre ; a continuat joi la 8/20 
vineri la 9/21 și va incheiâ luni in 12/24. Represin- 
tațiunile se dau in Teatrul Național — in limba ar
mână. 5

Operă română. Cetim in «Românul* : Ni se 
spune că dr. Otremba va ofer> direcțiunei Teatrului 
nostru național o operă română cu subiect istoric de 
dl N. Beldiceanu, având partițiunea făcută de dsa. 
Dâca direcțiunea o va admite, vom avâ in stagiunea 
acâsta o operă română.

Teatrul din Iași se va deschide cu următoriul 
repertoriu : «Tartuf, Avarul, Vicleniile lui Sapin, Că
sătoria silită», de Moliere. «Hernani, Ruy-Blas* de 
Victor Hugo. «Mercadet», de H. de Balzac. «Alecsan
dri in Mirceșci*, de V. A. Urechiă. «Varnița» (la 
grande Maniere), de George Ohnet. «Păsărele, Domnul 
cu mânile mici«, de Eugene Labiche. «Martira, Lupta 
pentru 3 miliâne*, de Adolphe D’Ennery. «Grengoir*, 
de Th. de Banville. «Chirigii dlui Blondeau», de Henri 
Chivot. «Să ne despărțim» (Divorșon), de V. Sardou. 
«Provincialii in Paris*, de Emile de Najac. «Testa
mentul lui Cesar Girodot», de Adolphe Bellot. «Că
sătoriile», de Fulgence. «Năsdrăvăniile divorțului*, de 
$ $ «Sfânt seu nebun», de Josâ Esgaray. «Doctorăsa» 
de Henry Bocage. «Bastardul», de Alfred Touroude’ 
«Mirâsa țiinâsă», de Leon Gandilot. Pe lângă acestea, 
din autorii români se vor alege cele mai frumâse 
piese pentru a se represintâ. Directori do scenă, dnii 
Em. Manoliu și C. lonescu. Regisor, dl Thais.

0 nouă reuniune de cântări. Ministrul de in
terne reg. ung. a provăclut cu clausula de aprobare 
sub nr. 80,183 statutele reuniunii de cântări și mu
sică gr. or. din Giula.

Biserică și șcâlă.
Șoiri bisericeșci și școlare.' Dna Alina Știrbei 

din Bucureșci a trimis bisericei gr. or. române din 
Brașov 900 lei. —, z Dl loan Buna, vicenotar on. in 
Biharea, a fost promovat la gradul de dr. in drept 
de cătră universitatea din Budapesta. — Dl Augustin 
Chețian din Ercea a fost promovat de cătră univer
sitatea din Cluș la gradul de dr. in drept. - La Me-



hadia in 18/30 1. c. se va face alegerea de protopres- 
biter al tractului Mehadia; comisar consistorial va fi 
protopresbiterul dr. G Popovici din Lugoș.

Festivitate șoolarâ in Beinș. Primim din Beinș 
următârele șire: In Z*ua de a<Ji (Michail și Gavriil), 
s’a ținut o festivitate școlară in gimnasiul din Beinș, 
la care a luat parte afară de corpul profesoral și ju
nimea studiosă intrâgă și un public frumos, intre cari 
și multe dame și darnicele. Programul festivității s’a 
esecutat fârte corect. Directorul gimnasiului loan Bu- 
tean făcu schița biografică Ilustrității Sale Mihail 
Pavel, arătând^cum din un băiat serman, fără nici o 
proptă, prin energia,^ diligința și assiduitatea sa a 
ajuns la trâpta mărâță a episcopului de Oradea-mare. 
Cum prin cumpătul seu, și rara-i liberalitate s’a făcut 
al doilea fundator al institutului nostru, carele este 
cea mai scumpă gemmă in corona sa eppescă ! Ară
tând acest esemplu viu, insuflețeșce tinerimea studi
osă Ia aperțepționarea ideilor marelui episcop și me- 
cenate, carele in intrâga sa viăță a conlucrat și con
lucră intru emolumentul scumpei sale biserici și na
țiuni. — După acăsta vorbire meduosă urmă corul 
vocal cu un întreit »Trăăscă.« Pășeșce apoi la tri
bună junele Taloș din cl. VII și declamăză o poesie 
românăscă cu mult simț. Corul musical îi respunde 
cu o «Ardelână*, ăr corul vocal, sub conducerea pro
fesorului Tr. Farkas, îl îngână cu »Hora« de Dima. 
Urmâză tinerul Mureșan din cl. VIII, reproducând cu 
multă istețime și bonomia »Az obsitos vităz« de Ga- 
ray. Minciunile colosale ale lui Hâri Jânos stârniră o 
ilaritate generală. Corul instrumental reproduce un 
vals. In urmă declamă tinerul Busilla din cl. VII 
«Frații Jderi« de AlecsandrL însuflețirea produeentului, 
precum gesturile, și tonul corespunzător ne îndreptă
țesc a speră din tinerul amintit un orator fârte bun! 
Corul vocal mai produse ‘Bucurii nevinovate* in con
ceptul lui I. Spăl. In sfârșit dl director, adresând câ
teva cuvinte insuflețitârre junimei cu respect la în
semnătatea Zilei și mulțămind publicului pentru inte- 
resarea dovedită, — încheie ședința publică. Corul 
instrumental concomităză publicului ce se depărta, cu 
acârdele armoniose ale Iui «Mihai Eroul.*

Biserica română gr. or. și conoiliul ecumenic. 
Patriarchul Constantinopolului a adresat și mitropoli
tului Miron o scrisâre confidențială, in care se pune 
întrebarea dâcă biserica română gr. or. din Ungaria 
ar fi aplicată a luă parte la un conciliu ecumenic. 
.Mitropolitul ar fi respuns, că nu va face greutăți în
trunirii unei astfel de adunări bisericeșci, care ar i 
putâ da multe idei bune la organisarea nouă a bise
ricei ortodocse. Biserica condusă de P. Sf. Sa, este ; 
cu desevârșire națională și totodată democratică. P. 
Sf. Sa ar salută cu bucurie idea, decă la un conciliu 
aceste principii ar fi admise in intregă biserica orto- 
docsă orientală. Biserica română pote deoparte nu
mai aprobă, decă patriarchul aperă cu energie față 
cu guvernul turcesc drepturile autonome ale biseri
cei sale, de altă parte inse ea trebue să recunoscă și 
pretensiunile Bulgarilor, fiind că după canonul 34 al 
constituțiunii bisericeșci se pretinde autonomia națio
nală a bisericilor separate. Este a se nisui intr’acolo 
ca tâte bisericile orientale să esiste lângă olaltă egal 
indreptățite ca corporațiuni libere naționale. Dorințele 
ce se manifestă din partea Rușilor și a Grecilor, de 
a crea o supremație organică asupra bisericilor spe
ciale, stau in contrazicere atât cu principiile aposto
lice, cât și cu dreptul canonic. Din aceste cause ni- 
suințele greceșci și ruseșci de supremație nu pot contă 
la șpriginul bisericii române.

j „Junimea.", societatea academică română din 
Cernăuți, după cum aflăm din raportul seu anual, a 
ținut in decursul anului 1889—90 2 adunări gene

rale, 11 ședințe plenare, 23 ședințe ale comitetului și 
mai multe întruniri literare, piare a avut societatea 
46. Biblioteca s’a îmbogățit cu mai multe opuri; cu 
totul constă din 2133 opuri in 1445 volume, 732 bro
șuri și charte. Fondul neatacabil: 627 fl. 12 cr. ; ave
rea totală 2065 fl. 61 cr. Societatea are: membri ono
rari 18, fundatori 9, spriginitori 35, emeritați 48, or
dinari 36. Cu începutul anului 1890—91 au intrat 52.

Ce e nou?
Hymeo. Dl Gregoriu Br. Nistor, absolvent de 

teologie, și dșâra Amalia Nagy, la 11/23 novembre se 
vor cunună la Grind. — Dl îuon Bucur, absolvent de 
teologie, s’a cununat cu dșâra Maria Ilieș in Sângeor- 
giul-de- Câmpie. — Dl Teodor Serbu, din Carpiniș și 
dșâra Maria Andreș din Câmpeni, se vor cunună in 
8/20 novembre in biserica română gr. or. din Câm
peni. — Dl Nicodim Paul, absolvent de teologie și 
dșora Ana Nemeș se vor cunună in 20 novembre n. 
in biserica română gr. c. din Asuagiul de jos. — 
Dl G. B. Beitescu, invețător dirigent la șcâla centrală 
română gr. or. din Sânpetru, traclul Hațeg, s’a cu
nunat cu dna Luia Pop in Sânpetru.

Șoiri perSODăle. Generalul Mihail cavaler de Trapșa 
a cerut să fie pensionat. In urma superarbitrării fă
cute din causa acâsta, s’ar fi constatat, că actual- 
minte nu este apt de serviț și de aceea s’a pus in 
disponibilitate pe timp de șese luni. — Dl Ștefan Iu
lian, escelentul artist al Teatrului Național din Bu
cureșci, s’a dus la Berlin la dr. Koch, spre a-1 con
sultă in privința bolei sale. — Dl dr. Cornel Diaco- 
novich, editorul revistei «Romănische Revue«, se va 
mută in 1 decembre la Sibiiu ; revista sa va eși tot 
a Viena.

Reuniunea femeilor române din Sibiiu a ținut 
Ia 9 novembre n. a XX-a adunare generală in loca
litățile casinei române, sub presidiul dâmnei Maria 
Cosma. Scopul pentru care lucrâză acesta reuniune de 
ani de (jile, scrie «Telegraful Român* este atât de 
subjim, încât merită acâsta reuniune ca să fie spri- 
ginită de toți omenii de bine, cărora le zace la inimă 
prosperarea nâmului nostru. Ochiul nededat a vedâ o 
cunună de domne, întrunite pentru de a rivalisâ cu 
comitetul asociațiunei intru susținerea școlei de fe
tițe remâne fermecat, âr inima i saltă de bucurie 
omului, când vede, că cu câtă căldura este imbrățo- 
șată acesta reuniune de publicul cel mai inteligent 
din Sibiiu. Presidenta reuniunei cu cunoscutu-i tact 
a condus și acâsta adunare generală spre mândria 
nostră. Raportul comitetului cetit de secretarul reu
niunei dl dr. Octavian Russu este o icână fidelă a 
activității reuniunei. Esaminate obiectele de petractat, 
acceptat bugetul pe anul următor, dâmna presidentă 
mulțămeșce in termini aleși domnilor și dâmnelor cari 
au participat in numer atât de considerabil la acâsta 
adunare și declară ședința adunării de încheiată. Prâ 
Cuvioșia Sa domnul archimandrit și vicariu archie- 
piscopesc dr. Uarion Pușcariu, adânc petruns de fru- 
mosele resultate ce le arată acâsta reuniune prin 
aceea, că contribue la realisarea legitimelor nâstre 
aspirațiuni culturale prin creșcerea ce o dă femeiei 
române, propune și adunarea primeșce cu însuflețire 
a se esprimâ mulțămită protocolară comitetului și in 
special dâmnei presidente pentru activitatea ce o des- 
vâltă in direcțiunea acâsta.

\ Dela Academia română. In ședința de vineri 
a Academiei române, dl N. lonescu a propus ca Aca
demia să ia inițiativa serbărei unui jubileu de 600 
ani al descinderei lui Radu Negru in România. După 
o discuție de 2 ore, la care a luat parte dl Urechiă 



și alții, s’a admis părerea dlui Urechiă ca nu nu
mai să se serbeze cei 600 ani dela descălicare, 
dar cu acâstă ocasiune să se serbeze 1900 și atâția 
de ani de când s’a așezat aci coloniile latine, obâr
șia nâmului nostru. S’a ales spre acest scop o comi
siune care să lucreze la realisarea jubileului, com
pusă de dnii N. lonescu, V. A. Urechiă, B. P. Hașdeu, 
Maniu, Gr. Tocilescu, etc., toți membri ai secțiunei 
istorice.

Nioolae Fekete Negruțiu.

Simeon F. Negruțiu ca tată, Susana mărit. Ște
fan Câmpeanu ; loan, losif și dr. Emiliu F. Negruțiu 
medic ca frați, cu soțiile și fiii acestora ca nepoți și 
nepâte ; Ana și Susana ca mătușe, in numele lor și a 
celoralalți numeroși consângeni cu inimă înfrântă de 
durere aduc la cunoșcință tuturor amicilor și cunos- 
cuților mârtea prâ timpurie a prâiubitului și neuita
tului lor fiu, frate, unchiu, nepot și cumnat, Nicolae 
Fekete-Negruțiu preot gr. cat., ases. consist., redactor 
și proprietar etc. întâmplată după lungi și grele șu-' 
ferințe, in etate de 42 ani, la 11 novembre a. c. in 
Abbazia. Scumpele-i oseminte se vor așe$â spre re
pausul etern in 16 1. c. st. n. la 10 ore a. m.: in ci- 
miterul român gr. c. din Gherla. Fie-i țărina ușâră și 
memoria in etern binecuvântată! — înmormântarea 
reposatului nostru coleg, care prin filantropia sa ș-a 
creat un nume stimat, s’a făcut la 16 1. c. in Gherla, 
pontificând canonicul Ștefan Bilțiu, asistat de 19 
preoți români și 5 armeno-.catolici. Cuvântarea fune- 
brală s’a ținut de dl loan Papiu, iertăciunile de câtră 
prot. Andrei Anton. La mormânt vorbiră profesorul 
dr. loan Pop, preotul V. Podâbă și advocatul G. 
Trifon.

< Studenții universitari din Bnonreșoi au decis 
să redacteze un memorand, care să cuprindă starea 
politică a românilor din Ungaria și Transilvania. Me
morandul, scrie >Românul<, va fi gata chiar in sep
temâna acâsta. El va fi scris in limbile, română, fran- 
cesă, germană, italiană și rusă. Memorandul se va 
trimite tuturor foilor mari din Europa, și bărbaților 
de stat, precum și âmenilor politici, al căror interes 
pentru noi se va solicită și in alt chip. Comitetul de 
acțiune este condus de simpaticul student Mehedinț. 
Conform statutelor redactate de comitet, in clubul ce 
se va inființâ, vor putâ să intre toți șciitorii de carte 
cari se interesâză de starea Românilor in afară de 
regat. îndată ce memorandul va fi gata, se va con
voca o întrunire a tuturor studenților, cărei i se va 
ceti memorandul. Odată aprobat, memorandul va fi 
tipărit și trimis pe la tâte fiarele și universitățile din 
Europa.

■ Societatea soiintlfloă și literară din Iași s’a 
constituit pe al treile an astfel: președinte: Gr. Co- 
bălcescu, secretar general: Grig. Buțureanu, cassar: 
Vasile Buțureanu, bibliotecar: Gh. Ghibănescu. Sec
țiunea sciintifică alege președinte pe dl Vlădescu, se
cretar dl Mănescu, director al arhivei dr. Leon. Sec
țiunea literară alege președinte pe dl A. D. Xenopol, 
secretar Eduard Gruber, director al arhivei H. Tictin.

Serbările dela Ateneul din Bnonreșoi. Intre al
tele, la serbările Ateneului, vor fi așâ numitele tab
louri vivants. Scenele vor fi luate din istoria Români
lor. Ni se spune, scrie «Românul* că unul din aceste 
tablouri va represintă pe Miron Costin. cetind poema 
sa in limba polonă regelui Sobieski.

Neoroldge. Nicolae Butariu, preot gr. or. in Bo- 
deșci, părțile zarandane, a murit acolo la 1 novșm- 

j bre, in etate de 46 ani, lăsându-și .biblioteca in preț 
de 1000 fl. bisericei la care a servit. loan Covaciu, 
preot in Nâgra, a murit la 12 novembre n , in etate 
de 73 ani.

/ Oglinda lumei.
Șodlă română In Kaoedonia. Cetim in «Voința 

Națională* : Procesul ce partidul român din comuna 
românâscă Nevesca (Macedonia) intentase primăriei 
din sus 4>sa comună, proces relativ la instalarea șco
lei române din acea localitate in localul șcâlei comu
nale, s’a tranșat in favorul Românilor. Decisiunea tri
bunalului turcesc din Bitolia este: «că șcâlă română 
din Nevesca să fie instalată in localul șcâlei comu
nale, âr cheltuelile de întreținere ale șcâlei să fie pe 
sema comunei.*

- Sângele apă nu se face- Din următârele reiese 
âncă odată și desevârșit, că sângele apă nu se pre
face. In revoluția dela Buenos-Ayres’ s’a distins cu 
osebire tinerul Brown Canzio, care a făcut mai multe 
acte de uimitor eroism. Foile nici nu au întârziat a-1 
slăvi și numele lui erâ lăudat de toți aceia cari au 
ridicat armele contra președintelui Celman. Noul gu
vern, care a venit in urma revoluției, n’a uitat nici 
el pe tinerul vitâz, ci l’a distins recomandându-1 chiar 
regenților. S’a descoperit atunci că tinerul nu este alt 
cineva decât nepotul lui Garibaldi. Descoperirea acâsta 
a mărit și mai mult poporalitatea eroului, așâ că a<)i 
el este cântat de toți poeții. Ceea ce mai plăcut pen
tru el, e că primeșce Zilnic poesii scrise de domnișâre 
bogate și frumâse, cari tâte ar fi fârte fericite de a-1 
avâ ca bărbat.

Un obicei o& la noi. «Gazette de Lausanne** 
Zice că in comuna Sobrio, Tessin, esistă urnătorul 
obiceiu : Când trebue să se facă o căsătorie, logodni
cul se presintă, in (Jiua ficsată, îmbrăcat in haine de 
serbătâre și insoțit de nașul seu, de părinți și de 
amici, precum și de o suită cât se pâte de numerâsă, 
la ușa logodnicei sale unde bate și cere să fie pri
mit. Ca respuns la întrebările ce i se face, spune cine 
este și ce voeșce, și solicită mai intâiu cu politeță, 
apoi intr’un mod mai grăbit, a i se da juna față pe 
care a ales-o de soție. După mai multe întrebări și 
respunsuri, i se presintă pe rând doue sâu trei mame 
de familie, bătrâne, câteva fete urîte și cocoșate sâu 
niște păpuși mari, pe cari le trimite indată ’napoi in 
rîsul sgomotos al camarazilor sei. Atunci i se esplică 
că persâna pe care o cere nu se află acolo, dar că 
pâte să intre in casă pentru a se asigură ensuș de 
este astfel. Atunci logodnicul caută in tâte părțile și-și 
găseșce in fine logodnica in camera e|, îmbrăcată in 
hainele de nuntă. Este luată de mână și adusă in 
mijlocul strigătelor de bucurie ale nuntașilor; tatăl și 
rudele fetei vin si fac parte din cortegiu, pe când 
mama ei remâne singură in casă, împreună c’o fe
meie bătrână.

Călindarul septemânei.
Piua sept.1] Călindarul vechiu | Călind, nou Sârele
Dumin. 25 după Rusalii Ev. 8 dela Luca c 10 gl. 8, a inv, 3. res.| ap.
Duminecă 11 M. Mina și Vichentie 22Ttolomeus 7 8422
Luni 12 Par. loan Milostiv. 23 Wendelin 7 10 4 20
Marți 13 f Par. Ion g. d. aur 24;Ursula 712 419
Mercuri 14 f S- Apost. Filip 25'Cordula 7 13418
Joi 15 SS. M. Gurie, Samona, 26 Severin 714417
Vineri 16 t Ap. și Ev. Mateiu 27 Salome 7 16416
Sămbătă 17 Par. Georgie M. 28 Crispin 7 17 4 16
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